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Ponedjeljak, 21. rujna 2020. - Sv. Matej, apostol i evanđelist 
U 7 sati navečer  
+Ivan Ravlić (g)  ------------------------------------------------  Sin Milan i obitelj 
+Ivan Ravlić (g)  -------------------------------------- Kći Lucija Radoš i obitelj 

Nedjelja,  27. rujna 2020.  
26. NEDJELJA KROZ GODINU - A 

 9:00 (na hrvatskom) - Sv. misa za sve župljane, žive i pokojne 
 11:00 (na hrvatskom) - Sv. misa za sve župljane, žive i pokojne 
 12:30 (In English) - Mass for parishioners, living and deceased 

MISNE NAKANE KROZ TJEDAN 

Utorak, 22. rujna 2020.  
 

U 7 sati navečer  
+Marko Šušak  -------------------------------------  Supruga Francika i djeca 
+Milan Leko  ----------------------------------------------------------  Obitelj Leko 

Klanjanje Presvetom Oltarskom Sakramentu - nakon sv. mise 

Srijeda, 23. rujna 2020. - Sv. Pijo iz Pietrelcine, prezbiter 
 

U 7 sati navečer  
+Marija Dušević  --------------------------------------------------  Obitelj Mihalić 
+Marica Jorkin  ----------------------------------------------------  Obitelj Mihalić 

Četvrtak, 24. rujna 2020.  
U 7 sati navečer  
+Anto Janković (g) ----------------------------  Kći Karmela Bagarić i obitelj 
+Stipan Bagarić  -------------------------------  Brat Milan i Karmela Bagarić 

Subota, 26. rujna 2020. - Sv. Kuzma i Damjan, mučenici 
 

U 5 sati popodne 
Na čast Duha Svetoga ----------------------------------------------- Marija Ivoš 
Za duše u čistilištu ----------------------------------------------------- Marija Ivoš 
+Anto Janković ------------------------------------------ Supruga Katica i djeca 
+Cvitan i Jaka Vrankić --------------------------------------------- Obitelj Tošić 
+Ivan Beroš -------------------------------------------- Supruga Ljubica i djeca 
+Frano Volarić --------------------------------------- Gojko i Anđelka Primorac 
+Kata i Mate Bradvica ------------------------------------------------- Mila Ćosić 
+Smilja Boras ------------------------------------------------------------ Mila Ćosić 
+Smilja Boras ----------------------------------- Obitelj Blage i Veronike Nižić 
+Smilja Boras ------------------------------------------------ Suprug Jure i djeca 
+Smilja Boras --------------------------------- Obitelj Branka i Marije Prusina 
+Smilja Boras ----------------------------------- Obitelj Stipe i Mile Crnogorac 
+Manda Anić --- Kćeri Iva, Kata, Stanka, Neda i sin Perica s obiteljima 
+Mara Milas ---------------------------------------- Kći Cmilja Petrović i obitelj 
+Zoran Milas ----------------------------------- Sestra Cmilja Petrović i obitelj 
+Marko Rota -------------------------------------- Kći Ivanka Barunčić i obitelj 
+Mihovil Bojo i roditelji ---------------------------------------------- Obitelj Bojo 
+Zlatica Krmpotić i Mladen Majić ----------------- Suprug Ladislav i obitelj 
+Žarko Prskalo (g) -------------------------------------------- Sin Vidak i obitelj 
+Bosiljka Primorac ----------------------------------------- Suprug Ivan i djeca 

Petak, 25. rujna 2020.  
 
 

U 7 sati navečer 
Na čast Srca Isusova ------------------------------------ Ana Drinovac-Kokelj 
Na nakanu -------------------------------------------------------- Miro i Iva Radoš 
Za bolesnike --------------------------------------------------------- Obitelj Ćurčić 
+Č. S. Tereza Gabrić --------------------------------- Jerko i Mira Crnogorac 
+Č. S. Tereza Gabrić ------------------------------------- Drago i Matija Galić 
+Frano Volarić ------------------------------------- Obitelj Miroslava Marinčića 
+Albert i Marija Ivanković ------------------------------ Kata Jerković i obitelj 
+Frano i Vida Planinić ---------------------------------- Kata Jerković i obitelj 
+Bariša i Ante Čilić -------------------------------------- Kata Jerković i obitelj 
+Mate i Luka Buntić ------------------------------------- Kata Jerković i obitelj 
+Mato Radoš  --------------------------------- Nevjesta Lucija Radoš i obitelj 
+Mirko Ćavar (g) ---------------------------------------- Supruga Anica i djeca 
+Mirko Ćavar (g) ---------------------------------------------------- Ružica Perko 
+Ruža Konta -------------------------------------------------- Vera Šarić i obitelj 
+Smilja Boras ----------------------------------------- Obitelj Vice i Ive Burazin 
+Smilja Boras ------------------------------------ Obitelj Željka i Zvonke Ćorić 
+Smilja Boras -------------------------------------- Obitelj Jakova i Mare Burić 
+Smilja Boras --------------------------------------Obitelj Drage i Ivanke Pejić 
+Štefan Barišić -------------------------------------------------- Veselko Kutleša 
+Stanko i Stoja Knezović (g) ---------------------Kći Ljubica Nosić i obitelj 

PRVO ČITANJE:  Iz 55, 6-9 
Čitanje Knjige proroka Izaije 
Tražite Gospodina dok se može naći, zovite ga dok je blizu! Nek 
bezbožnik put svoj ostavi, a zlikovac naume svoje. Nek se vrati Gos-
podinu koji će mu se smilovati, k Bogu našem jer je velikodušan u 
praštanju. Jer moje misli nisu vaše misli i puti moji nisu vaši puti, 
govori Gospodin. Visoko je iznad zemlje nebo: tako su visoko puti 
moji iznad vaših putova, i misli moje iznad vaših misli.  
Riječ Gospodnja. 
 
OTPJEVNI PSALAM:  145, 2-3.8-9.17-18 
Pripjev: Blizu je Gospodin svima koji ga prizivlju. 
  

Svaki ću dan tebe slaviti,  
ime ću tvoje hvaliti uvijek i dovijeka. 
Velik je Gospodin i svake hvale dostojan, 
nedokučiva je veličina njegova! 
 

Milostiv je i milosrdan Gospodin, 
spor na srdžbu, bogat dobrotom. 
Gospodin je dobar svima, 
milosrdan svim djelima svojim. 
 

Pravedan si, Gospodine, 
na svim putovima svojim 
i svet u svim svojim djelima. 
Blizu je Gospodin svima koji ga prizivlju, 
svima koji ga zazivaju iskreno. 
 
DRUGO ČITANJE:  Fil 1, 20c-24.27a 
Čitanje Poslanice svetoga Pavla apostola Filipljanima 
Braćo: Krist će se uzveličati u mome tijelu, bilo životom, bilo smrću. 
Ta meni je živjeti Krist, a umrijeti dobitak! A ako mi živjeti u tijelu 
omogućuje plodno djelovanje, što da odaberem? Ne znam! Pritiješ-
njen sam od ovoga dvoga: želja mi je otići i s Kristom biti jer to je 
mnogo, mnogo bolje; ali ostati u tijelu potrebnije je poradi vas. 
Samo se ponašajte dostojno evanđelja Kristova. Riječ Gospodnja 
 
EVANĐELJE:  Mt 20, 1-16a 
Čitanje svetog Evanđelja po Mateju 
U ono vrijeme: Reče Isus svojim učenicima ovu prispodo-
bu:»Kraljevstvo je nebesko kao kad domaćin rano ujutro izađe naj-
miti radnike u svoj vinograd. Pogodi se s radnicima po denar na dan 
i pošalje ih u svoj vinograd. Izađe i o trećoj uri i vidje druge gdje 
stoje na trgu besposleni pa i njima reče: ’Idite i vi u moj vinograd pa 
što bude pravo, dat ću vam.’ I oni odoše. Izađe opet o šestoj i de-
vetoj uri te učini isto tako. A kad izađe o jedanaestoj uri, nađe dru-
ge gdje stoje i reče im: ’Zašto ovdje stojite vazdan besposleni?’ 
Kažu mu: ’Jer nas nitko ne najmi.’ Reče im: ’Idite i vi u vinog-
rad.’Uvečer kaže gospodar vinograda svojemu upravitelju: ’Pozovi 
radnike i podaj im plaću počevši od posljednjih pa sve do prvih.’ 
Dođu tako oni od jedanaeste ure i prime po denar. Pa kada dođu 
oni prvi, pomisle da će primiti više, ali i oni prime po denar. A kad 
primiše, počeše mrmljati protiv domaćina: ’Ovi posljednji jednu su 
uru radili i izjednačio si ih s nama, koji smo podnosili svu tegobu 
dana i žegu.’Nato on odgovori jednomu od njih: ’Prijatelju, ne činim 
ti krivo. Nisi li se pogodio sa mnom po denar? Uzmi svoje pa idi. A 
ja hoću i ovomu posljednjemu dati kao i tebi. Nije li mi slobodno 
činiti sa svojim što hoću? Ili zar je oko tvoje zlo što sam ja do-
bar?’Tako će posljednji biti prvi, a prvi posljednji.«    
Riječ Gospodnja.  

www.hilp.hr 
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P rispodoba današnjeg evanđelja nam je 
bliska. Prizor je veoma svjetovan. Kao da 

se ništa religioznoga ne pripovijeda. Riječ je o 
tržištu rada. Tu su radnici i nezaposleni; tu je 
poduzetnik, upravitelj, plaća po danu. Sve je 
to veoma jasno. Ono što nije jasno jest mjeri-
lo po kojemu se plaćaju radnici. Kada bi da-
našnji poduzetnici tako postupili, nastao bi 
pravi urnebes. Jer, nitko pametan ne bi usta-
jao ranom zorom i dolazio na posao, kada se 
može na jednostavniji i jeftiniji način isto 
zaraditi. 

D obro se prisjetiti što prethodi samoj 
priči: Petrov upit Isusu – Evo, mi sve 

ostavismo i pođosmo za tobom. Što ćemo 
zauzvrat dobiti? Drugim riječima: Nalazimo li 
se na istom stupnju s onima koji cijeli život 
žive prema vlastitim prohtjevima i onda se u 
starosti, kada su fizički iznemogli i psihički 
klonuli, odjednom obrate i postaju pobožni?! 
Isus odgovara ovom prispodobom i kaže: 
‘Točno onako kako vi ne biste htjeli, tako 
zapravo Bog čini i postupa: plaća punu plaću 
i onomu koji je došao posljednji u njegov 
vinograd.’ 

I susove prispodobe su kao šifrirana poruka. 
Ništa se ne može razumjeti ako se ne poz-

naje kod. Uvijek postoji točka odakle se otva-
ra dublje značenje cijele prispodobe. Koja je 
to? Cijela prispodoba dobiva smisao samo 
pod jednim uvjetom: ako shvatimo da se rad 
događa u vinogradu, to jest, da je riječ o 
služenju Gospodinu u njegovu vinogradu a 
ne o našim zaslugama. To znači da je sami 
rad u Božjem vinogradu dar, velika milost i 
nosi svoju plaću u sebi. Ako nešto činimo za 
Boga, tada temeljna motivacija ne bi trebala 
biti – primjerice, da zaradimo vječno blažen-
stvo – nego je dobro djelo samo po sebi 
nagrada, samo blaženstvo! Zar tolika muka i 
nemir u našemu životu ne dolazi upravo od 
toga da smo zaboravili tu veliku istinu i da 
smo premalo svjesni da smo Božji suradnici?! 
 Tko je svjestan da je Božji suradnik, dru-
gačije se postavlja u životu. Takav čovjek vidi 
svoj svakidašnji život i dužnosti koje mora 
ispuniti, ljude koje susreće, unutar jednog 
promišljenog plana u kojemu ništa nije slu-
čajno. Vjeruje da je postavljen od Boga na 
svoje mjesto, ondje gdje ga Vinogradar upra-
vo treba. Možda sada bolje shvaćamo da oni 
koji se bune zbog neobičnog postupka vino-
gradara jesu zapravo početnici u vjeri i ne 
shvaćaju o čemu je zapravo riječ. Zar Bog nije 
upravo velik po tome što uvijek poziva i pru-
ža nam priliku preusmjeriti život? Bog nas 
poziva da ne lutamo besposleni po trgu na-
šega života, nego da se stavimo u njegovu 
službu i započnemo osobnu povijest s Njim. 
Istinski obraćenici žale za svakim trenutkom 
koji su nekorisno proveli daleko od Boga. Oni 
shvaćaju da njihova besmislena sloboda koju 
su proveli izvan Božjeg vinograda, nije bilo 
dobro vrijeme. Onaj tko se iskreno obratio i 
pokajao nikada neće reći: “Bogu hvala, da 
sam tako jeftino prošao, da je dovoljno obra-

ćenje u zadnji čas!” 

R adnici su bili zadovoljni dok su bili sami. 
Tek kada su došli drugi, počinje zavist, 

prepirka “Zar si zavidan što sam ja dobar?” 
Radnici koji su od jutra na poslu ne bi se 
pobunili protiv dobrote gospodara da se 
radilo o njima samima: kao neki doplatak, 
povišica. Tada bi bili veseli i zahvalni. Ali, čim 
je riječ o našim dragim bližnjima, to jest da 
Božja dobrota misli i na njih, tada osjetimo u 
srcu ‘lagani ubod’. Da moj suparnik, moj kole-
ga na poslu, čak moja prijateljica nešto pose-
bno dobije, e to nam nekako srce steže… 
Svima su nam poznate ove misli. Neki posta-
nu i neurotični. Božja dobrota je pogrešnog 
dotakla, jer mene nije dotakla! 

D oista, mi ne poznajemo jedni druge. 
Možda mislimo za nekoga da je napra-

vio karijeru i zavidni smo mu jer je sigurno 
sada sretan. Bismo li se željeli s njim zamijeni-
ti? Ali, baš u svemu?! Ne samo da preuzme-
mo njegova primanja, veliku kuću ili brzo 
auto, već i njegovu dosadu, životne strahove, 
prazninu? Možda neki bogati čovjek nosi 
duboku ranu u sebi? Možda tuđi brak nije 
tako sjajan kao što se nama čini u prvi mah?! 
Možda nekome zavidimo na veselom tempe-
ramentu a ne znamo za njegove probleme. 
Ne, mi vidimo samo fasade. Bog vidi noću. I 
samoću. On vidi tuđe nezadovoljno srce.  
 Blažena sigurnost da je Bog zaista do-
bar, da je prema meni dobar. Jednom treba 
prestati s mučnim mislima je li Bog nekome 
dao više nego meni. Umjesto toga, u zahval-
nosti moliti ga da bude blizu i drugima u 
onim skrivenim potrebama o kojima i ne 
slutimo. 

franjevci-split.hr 

MINISTRANTI 
Dok traje virusna pandemija, da bi se održavao razmak od 2 metra 
između osoba i izbjegli dodiri preko kojih se može prenositi virus, 

ministranti ne će služiti za vrijeme svetih misa.  
 

In order to keep the social distancing of 2 meters and to avoid the 
transmission of virus through personal contacts,  

there will be no altar servers at Masses for the time being.  

IZVANREDNI DJELITELJI SV. PRIČESTI 
9:00 Ana Šola 
11:00 Miran Badjari 

Nedjelja, 27. rujna 2020. 
 

9:00 Kristina i Stephanie Đerek 
11:00 Marijana i Olivia Vrankić 
12:30 Eva Pavić  
 
 

Dok traje virusna pandemija, da 
se izbjegne prijenos virusa, 

samo jedna osoba (ili više osoba 
iz iste kuće) može čitati na misi. 

SLUŽBE U CRKVI 

Nedjelja, 20. rujna 2020. 
 

9:00 Ana i Koleta Šola 
11:00 Žana i Ivana Čeko 
12:30 Joe i Yasmina Tomkin  
 
 

Dok traje virusna pandemija, da 
se izbjegne prijenos virusa, sa-

mo jedna osoba (ili više osoba iz 
iste kuće) može čitati na misi. 

ČITAČI Nedjelja, 27. rujna 2020. 
9:00 Rade Alilović, Berislav Bar-

barić, Zvonimir Leko, Ivan 
Vukojević 

11:00 Ilija Bartulović, Ivica Bilinčić, 
Branko Marić, Ivan Skoko 

12:30 Petar Krešo & John Marić     

SAKUPLJAJU MILOSTINJU 
Nedjelja, 20. rujna 2020. 

9:00 Mile Gagro, Dragan Pejić, 
Stanko Prce, Ante Šola 

11:00 Ljubomir Bušić, Jakov 
Ćosić, Niko Lozančić, Jozo 
Križanac  

12:30 Petar Krešo & John Marić     

Dok traje virusna pandemija, da bi se održavao razmak  
od 2 metra između osoba i izbjegli dodiri  

preko kojih se može prenositi virus,  
milostinja ne će biti kupljena u uobičajeno vrijeme,  

niti će biti prinos darova kruha i vina.  
Na završetku svete mise svoju omotnicu možete ubaciti  

u košarice koje će sakupljači držati na izlazu iz crkve.  
 

In order to keep the social distancing of 2 meters and to avoid 
the transmission of virus through personal contacts,  

the monetary collection is omitted at this time  
and the bread and wine are not presented as usual.  

The collection is to be received at the doors of the church  
where people can place their donations in baskets  

held by the ushers as they leave the church.  

 

25. nedjelja kroz godinu - A 
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Anđelko  
Domazet 
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 VAŠI NOVČANI DAROVI 
NOVČANI DAROVI DONESENI OSOBNO U ŽUPNI URED, PREDANI U CRKVI, 
ILI POSLANI PREKO “ONLINE BANKING” NA EMAIL cfcnorval@gmail.com ili na 

ONLINE GIVING na našoj župnoj Web stranici 
 

ZA OTPLATU CRKVENOG DUGA  
 Niko i Ružica Dugandžić  --------------------------------------------------  $500.00 
 N. N.  -----------------------------------------------------------------------------  $500.00 
 Ivan i Zdravka Bešlić  -------------------------------------------------------  $200.00 
 Berislav i Danica Skoko  ---------------------------------------------------  $200.00 
 Peter i Natalia Skoko  -------------------------------------------------------  $100.00 
 

Prigodom krštenja - Luka Bulario 
 Roditelji, Daniel Bulario i Ana Opačak  ---------------------------------  $100.00 
 Kum, Matthew Bulario  ------------------------------------------------------- $100.00 
 Kuma, Tina Opačak  --------------------------------------------------------  $100.00 
 Djed i baka, Slavko i Marija  -----------------------------------------------  $100.00 
 

Prigodom krštenja - Niko Boras 
 Kumovi, Tomislav i Marija Pavković  -----------------------------------  $200.00 
 

Prigodom krštenja - Niko Palaszewski 
 Roditelji, Sebastian i Amanda Palaszewski  --------------------------  $500.00 
 Kuma, Maria Čilić  ------------------------------------------------------------  $200.00 
 

U spomen - +Bosiljka Primorac 
 Suprug Ivan i djeca  ---------------------------------------------------------  $400.00 
 Miroslav i Mila Marinčić  ------------------------------------------------------  $50.00 
 

KRUH SV. ANTE 
 Božo i Ankica Marić  ---------------------------------------------------------  $100.00 
 Nevenka Brkić  ------------------------------------------------------------------  $30.00 
 

NA ČAST MALE GOSPE 
 Nevenka Brkić  ------------------------------------------------------------------  $20.00 
 

NA ČAST MAJKE BOŽJE I SV. ANE 
 Nevenka Brkić  ------------------------------------------------------------------- $10.00 
 

NEDJELJNI DAROVI 
 13. rujna 2020.  ------------------------------------------------------------ $4,405.00  

HHvvaallaa  ssvviimm  ddaarroovvaatteelljjiimmaa 

PRVA SVETA PRIČEST 
 Planiramo imati slavlje Prve svete pri-

česti 31. listopada za vrijeme svete 
mise u pet sati popodne. Sve druge 
subote su već zauzete vjenčanjima i 
krštenjima. 

 Za sada, zbog virusne pandemije, ne 
možemo imati vjeronaučnu pripravu za prvopričesnike.  

 Voditeljice programa - Anđelka Pejić, Magdalena Bojo i 
Marina Đerek - uputit će roditelje kako trebaju djecu prip-
remiti za prvu svetu ispovijed i pričest.  

 Budući da je ograničen prostor u crkvi zbog virusne pan-
demije, svaka obitelj prvopričesnika moći će imati ograni-
čeni broj osoba u crkvi za vrijeme svete mise.  

 Naša Hamiltonska biskupija je poslala Norme za slavlje-
nje sakramenata Prve svete pričesti i Krizme u ovom 
vremenu virusne pandemije. Bogu hvala, Krizmu smo 
obavili prije nego što je proglašeno stanje virusne pande-
mije. 
 Prije svega, naša biskupija naglašava da se poštuje 

odredba o broju nazočnih u crkvi - 30% kapaciteta 
crkve i da se nose maske;  

 prvopričesnici ne će moći čitati čitanja, recitirati, pri-
nositi darove. Samo jedna odrasla osoba čita čitanja; 

 nikakve knjižice ili tiskana pomagala ne mogu se dati 
djeci u ruke; 

 Potvrde o primljenoj Prvoj svetoj pričesti treba posla-
ti poštom; 

 Slikanje u crkvi nije dozvoljeno. Obiteljsko slikanje 
ispred crkve je dozvoljeno, ako vremenske prilike 
budu pogodne za slikanje; 

 Za Prvu svetu ispovijed djeca ne mogu nositi u ruka-
ma nikakva pomagala. 

 Ove odluke su donesene zato da se djecu i odrasle zaštiti, 
što je moguće bolje, od zarazne virusne pandemije.  

Ako ne želite da se Vaše ime javno objavljuje na listi darovatelja,  
molimo Vas, obavijestite naš župni ured. 

VAŽNO UPOZORENJE 
 One osobe koje su civilno vjenčane, a nisu vjenčane u 

Rimokatoličkoj crkvi, zatim osobe koje žive u civilnom 
obliku obiteljske zajednice (Common Law Unions), a nisu 
ni civilno vjenčane, ne mogu ići na ispovijed i primati 
svetu pričest.  

 Trebaju sudjelovati u misnom slavlju, ali ne mogu dolaziti 
na svetu pričest dok se njihovo stanje ne uredi prema 
crkvenim zakonima. Ako trebate još neke dodatne infor-
macije, pitajte fra Marka.  

Misne nakane za +Bosiljku Primorac dali su sljedeći: 
Suprug Ivan i djeca (33); Obitelj Brajak (10); Robert i Jasna Zović (5); 
Obitelj Ilije Pehara (3); Obitelj Tomislava Marinčića (10); Jozo i Iva 
Dujmović (4); Vesa Bebek (2); Josip Mioč (2); Obitelj Ante i Mare 
Ostojić (2); Ruža Mijatović (2); Adolf Jerković (2); Fabijan Selak (1);  
Napomena: U zagradi je broj misnih nakana 

ONLINE GIVING 
 

H vala svim darovateljima koji novčano pomažu našu zajedni-
cu vjernika Kraljice Mira. Budući da je u ovo vrijeme virusne 

pandemije teže dolaziti na misna slavlja u crkvu nego što je to 
bilo prije toga, te novčano pomagati našu crkvu, omogućili smo 
“online giving”. Svoj novčani dar možete uplatiti preko ONLINE 
GIVING na našoj župnoj web stranici. Neki župljani već tako 
uplaćuju. 

K ad se registrirate (upišete svoje ime i prezime, adresu, e-
mail adresu i broj bankovnog računa ili kreditne kartice), 

svaka sljedeća uplata će trajati kraće od jedne minute. Moći ćete 
izabrati fond u koji želite uplatiti: nedjeljna milostinja; otplata 
crkvenog duga; cvijeće, kruh sv. Ante, itd, a također ćete imati 
uvid u povijest vaših uplata. 

U koliko vam je jednostavnije koristiti SMS, pošaljite text kra-
ljicamira na broj 01173256 i izaberite iznos koji želite da-

rovati i u koji fond. 

Z a sva dodatna pitanja slobodno nazovite naš župni ured ili 
se obratite e-mailom na  

cfcnorval@gmail.com našoj tajnici, Karmeli Bagarić.  
(Fra Marko) 

ŽUPNE OBAVIJESTI 
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 UREDBE ZA SUDJELOVANJE U SVETOJ MISI  
I OBREDIMA U CRKVI 
 Moraju se nositi maske u svim prostorijama gdje se 

ljudi okupljaju, pa tako i u crkvama i župnim prostorija-
ma. To se odnosi na krštenja, vjenčanja i sprovodne 
svete mise, to jest na sve djelatnosti u crkvenom pros-
toru.  

 Svećenici, čitači, orguljaši/predvoditelji pjevanja ne 
nose maske u vrijeme kad obavljaju svoju službu. Me-
đutim, svećenici i poslužitelji pričesti trebaju nositi 
maske za vrijeme podjeljivanja svete pričesti.  

 U vrijeme podjeljivanja pričesti nema dijaloga izme-
đu svećenika/djelitelja pričesti i pričesnika. Sveta pri-
čest se podjeljuje samo na ruku.  

 Odrasle osobe, koje dolaze s djecom starijom od 
pet godina, moraju se pobrinuti da djeca nose mas-
ku. Mlađi od pet godina ne trebaju nositi masku.  

 Maske treba nabaviti svatko za sebe. 
 U crkvi su postavljeni znakovi upozorenja i upute za 

održavanje razmaka od 2 metra.  
 Za slavlje svete mise, krštenja, vjenčanja i spro-

vode može biti u crkvi nazočno 30% od ukup-
nog broja osoba koje obično mogu sjesti u klu-
pe.  

 Za okupljanja u prostorijama može biti najviše 
50 osoba, a za okupljanja na otvorenom prosto-
ru najviše 100 osoba.  

 Da se izbjegne prijenos virusa, biskupija je od-
redila: 
 da za vrijeme svete mise samo jedna osoba (ili 

više osoba iz iste kuće) može čitati na misi;  
 da ne bude ministranata;  
 da ne pjeva zbor nego da orguljaš svira i još jedna 

osoba (kantor) može pjevati; 
 da se ne prinose darovi kruha i vina i ne kupi milo-

stinja kako je to bilo uobičajeno, nego da vjernici 
na završetku svete mise na izlaznim vratima mogu 
staviti svoje omotnice u košarice;  

 da se vjernici odmah raziđu nakon svete mise;  
 da se ne dijele župni tjednici-buletin niti bilo kakvi 

drugi tiskani materijali (tisak). 
 Misne nakane napišite i stavite u omotnice te ih 

ubacite u košarice s milostinjom na izlazu iz crk-
ve, ili nazovite naš župni ured. 

 Stranke se mogu primati u župnom uredu. Ali ako želi-
te doći u župni ured, trebate telefonski najaviti 
svoj dolazak i moramo upisati datum, ime i tele-
fonski broj svih koji dolaze u župni ured kroz ovo 
vrijeme. 

 Ako ste putovali izvan Kanade u roku od prošlih 14 
dana, ne možete ući u crkvu dok niste ispunili vrijeme 
samo-izolacije. 

 
Svi se moramo pridržavati ovih pravila i uputa! 

“MANDATORY MASK OR FACE COVERING BY-LAW” 
 The Council for the Town of Halton Hills passed a By-

Law (Number 2020-0037) requiring the wearing of a 
face mask or shield in all public places in the town, in-
cluding places of public worship. This law came into 
force and effect on July 16, 2020.  

 Therefore, it is required that masks or face coverings 
be worn during Mass and other events in our church 
(Baptisms, Weddings, Funerals…). Persons who con-
travene this By-Law are liable to fines.  

 “Pastors are not required to enforce the law, but are 
required to inform their parishioners of the law and en-
courage compliance, recognising that there may be 
some exceptions due to health related is-
sues” (Memorandum, Diocese of Hamilton, 9/7/2020).  

 The Priest and the Lector (Organist/Cantor) do not need 
to wear a face covering when exercising their ministry in 
the sanctuary, with the required distance from the as-
sembly.  

 The Priest and the Eucharistic Minister wear a face cov-
ering when distributing Communion.  

 Parishioners area to obtain their own masks. Parish 
should have masks available if needed.  

 People gathering indoors for religious services, rites 
or ceremonies, and wedding ceremonies or funeral 
services, can continue to full up to 30 percent of the 
capacity of the particular room.  

 The previously published rules must be observed: 

 Only one lector will proclaim the readings before 
the Gospel, and the petitions.  

 There will be no collection and presentation of 
bread and wine at the usual time. You will be invited 
to deposit your offering in the basket/receptacle as 
you leave the church.  

 Before Communion, following the prayer (Lord, I am 
not worthy…) the Priest will say once: The Body of 
Christ. All will respond together: Amen. Communion 
will be received in silence.  

 

 Communion can be received only in the hand at 
this time.  

 No printed bulletins will be available.  

 You are asked to refrain from socializing with others 
following Mass.  

 At this time, the Sacrament of Reconciliation is cele-
brated in the Sacristy.   

 Weddings and Baptisms are not celebrated during 
Mass. 

 The celebration of the First Holy Communion will be 
celebrated at our church on October 31st, at 5pm.  
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MOLITVENI KALENDAR  
U HAMILTONSKOJ BISKUPIJI 

 

Biskupi, svećenici, đakoni, redovničke zajednice  
i katoličke udruge za koje se moli tijekom ovoga tjedna  

u hamiltonskoj biskupiji 
Ponedjeljak Rev. Francis Hubilla 
Utorak Very Rev. Wojciech Kuzma 
Srijeda Diaconate Formation Candidates 
Četvrtak Rev. James McSharry 

Petak Rev. Joseph Okoko, i.v.Dei. 

Subota Rev. Christopher Tracey 

OCTOBER 4th -10th IS NATIONAL CATHOLIC 
HEALTH CARE WEEK.  
The week recognizes the inspiring work of Catholic 
health care organizations in our Province and across 
Canada. At the heart of Catholic health care is a deep 
respect for the intrinsic value and dignity of every hu-
man being and an unwavering commitment to serving 
all people, from all backgrounds and faiths – especially 
society’s most vulnerable. The COVID-19 pandemic has 
called us to reflect on the importance of human connec-
tion, quality of life, and the meaning of well-being – 
body, mind and spirit. We give thanks for the coura-
geous gift of Catholic health care during these challeng-
ing times – in hospitals, community health centres, and 
senior care centres. For more information visit the web-
site of the Catholic Health Alliance of Canada. 
 
LIFE CHAIN 2020 SPREADS THE MESSAGE OF 
HOPE THAT LIFE MATTERS!  
On Sunday, October 4th , you are invited to gather at 
various locations across the Diocese from 2:30-3:30 
p.m. It is a time of silent prayer to end abortion. 
With COVID-19 protocols in place, all groups will adhere 
to strict safety measures, including physical distancing, 
use of hand sanitizers and the wearing of a personal 
mask. Check with your local pro-life organization for 
details in your area!  
 
THE DIOCESE OF HAMILTON WILL HOLD ONE SPE-
CIAL COLLECTION on October 16th -17th to support 
the many good works whose special collections were 
missed during the pandemic shutdown or would have 
been held this autumn. The funds collected will be dis-
tributed to the organizations according to the percent-
age of the special collections from 2019. Envelopes will 
be made available to parishioners at all Masses on 
Thanksgiving weekend. The charities that will be sup-
ported are: Development and Peace (Share Lent); Holy 
Land (Good Friday); Papal Charities; Needs of the Ca-
nadian Church; World Mission Collection; Cura Pasto-
rum (care of retired Priests). Please be especially gen-
erous.   
 
ODLUKOM NAŠEG HAMILTONSKOG BISKUPA, U 
CIJELOJ BISKUPIJI bit će pokupljena jedna posebna 
milostinja tijekom vikenda 16. i 17. listopada ove go-
dine. Ta milostinja će nadomjestiti sve one posebne 
milostinje koje je trebalo pokupiti tijekom ove godine, 
ali virusna pandemija je sve poremetila. Tijekom viken-
da kad se slavi Dan zahvale (Thanksgiving weekend) 
moći ćete uzeti omotnice nakon svetih misa i u njima 
donijeti svoj dar 16. ili 17. listopada.  
Sav prihod od te milostinje bit će poslan sljedećim dob-
rotvornim udrugama i zajednicama:   
Development and Peace (Share Lent); Holy Land (Good 
Friday); Papal Charities; Needs of the Canadian Church; 
World Mission Collection; Cura Pastorum (care of retired 
Priests).  

 
 
 
 
 
 
 

4. listopada 2020. Proslava sv. Franje Asiškoga 
7. studenoga 2020. Banket za otplatu crkve - u dvorani Centra (?) 
29. studenoga 2020. Prva nedjelja Došašća 
4. prosinca 2020.  Proba za Nikolinje (?) 
5. prosinca 2020.  Proslava sv. Nikole (?) 
6. prosinca 2020. Izbori za župno vijeće i odbor Centra (?) 
15. prosinca 2020. Adventska ispovijed - Norval (?) 
24. prosinca 2020. Božićne mise: 6 sati navečer  i polnoćka (12am) 
25. prosinca 2020. BOŽIĆ 
26. prosinca 2020. Sveti Stjepan, prvomučenik 
27. prosinca 2020. Sveta Obitelj 
28. prosinca 2020. Nevina dječica - Mladenci 
31. prosinca 2020.  Silvestrovo - Sv. misa zahvalnica 

Doček Nove godine u velikoj dvorani našega Centra (?) 

VAŽNI DOGAĐAJI,  
PROSLAVE  I ZABAVE   

U GODINI 2020.  
U NAŠOJ ZAJEDNICI VJERNIKA  

“KRALJICE MIRA”   
I  

HRVATSKOM FRANJEVAČKOM SREDIŠTU,  
U NORVALU 

PROSLAVA SV. FRANJE ASIŠKOGA 
 
 Blagdan sv. Franje Asiš-

koga slavi se 4. listopa-
da. Ove godine, to je 
nedjelja. Svete mise sla-
vit ćemo, kao i obično, u 
9 i 11 sati na hrvatskom 
jeziku, te u 12:30 na en-
gleskom jeziku. 

 Dosadašnjih godina imali 
smo domjenak nakon 
pučke svete mise. Nažalost, ove godine zbog 
Covid19 virusne pandemije, to ne ćemo moći imati. 

 Ovogodišnja proslava sv. Franje Asiškoga bit će izva-
na siromašnija, ali će duhovno biti bogata, jer Bog 
nas uvijek obogaćuje svojom milošću i ljubavlju kad 
god sudjelujemo u svetoj euharistiji, zato, dođite na 
euharistijska slavlja u našu crkvu Kraljice Mira! 

Mato Celestin Medović (1857.-1920.) 



 
 

CROATS REMEMBER THE END OF THE INTERNMENT OPERATIONS IN CANADA 100 YEARS AGO 
 
Toronto, Vancouver, Victoria, Calgary, Edmonton, Winnipeg, Windsor, London, Kitchener, Hamilton, 
Oakville, Norval, Mississauga, Sault Ste. Marie, Sudbury, Welland, Ottawa, Montreal (June 20, 2020) – Today 
is the 100th anniversary of the closing of the Kapuskasing Internment Camp which marks the official end of 
internment operations in Canada during the First World War. From 1914-1920, more than 8,000 people were 
interned as "enemy aliens" in 24 locations across Canada. Of the almost 6,000 subjects of the Austro-
Hungarian Empire who were interned, it is believed that almost 800 are of Croatian origin. Many of them 
came to Canada as immigrants and after the outbreak of war were exposed to xenophobia and prejudice, fired 
from their jobs, deprived of their possessions and civil rights and suffered in the camps for years. Although the 
Canadian government destroyed the internment records in the 1950s, research of Croatian internment 
continues in order to inform all Croats and our fellow Canadians about this tragic episode in our nation’s 
history and its effects on the pioneers of our community.  
 
“Kapuskasing occupies a special place in the Croatian internment story,” said Frank Jankač, Principal for the 
Canadian Croatian Internment Project (CCIP). “It was one of the largest camps and contained the most 
Croatian prisoners. Furthermore, at least four Croats died in the camp and are buried in its internment 
cemetery. On this day, we especially remember them: Karlo Burul, Ivan Jelić, Ignac Kalcina and Mike 
Mutabdžija…  men who left their homes with the hope for a better life, only to suffer the indignity of 
imprisonment and death – their bones buried in the cold ground of northern Ontario.”  
 
On Saturday, June 20, Croatian parishes across Canada will remember these and all Croats interned between 
1914-1920. Even though today marks the 100th anniversary of the end of the internment operations in 
Canada, research into the Croatian internment experience continues to ensure that the stories of hundreds of 
our immigrants will finally be told.   
 
For more information or to make a contribution to the Croatian Canadian Internment Project, please contact: 

 
Frank Jankač 
647.290.8337 

jankac@croatianinternment.ca 
 

Visit our website at www.croatianinternment.ca 



All members are encouraged to send the Member’s Profile 
Page to contactus@croat.ca to receive their free listing and 
profile page on the Chamber website.

Look for the new and improved 
croat.ca website launching this fall!

Join the Chamber to take advantage of this exciting added benefit to membership 
with the opportunity to advertise your business and receive free web space!
 
Please email contactus@croat.ca or call 416-641-2829.

@CroatChamber

Stay informed 
& connected 
to the Croatian-Canadian 
business and social community. 

Visit us online to share 
your events, news, job or  
internship opportunities 
and much more!
 

croat.ca

All members are encouraged to send the Member’s Profile 
Page to contactus@croat.ca to receive their free listing and 
profile page on the Chamber website.

Look for the new and improved 
croat.ca website launching this fall!

Join the Chamber to take advantage of this exciting added benefit to membership 
with the opportunity to advertise your business and receive free web space!
 
Please email contactus@croat.ca or call 416-641-2829.



Pogrebni  Zavod

“Veći broj Hrvata, koji govore hrvatski, odabiru pogrebni zavod Turner & Porter Funeral Directors, 
od bilo kojeg pogrebnog zavoda u Mississauga-i i Toronto-u”

Two Convenient Mississauga Locations

Three Convenient Toronto Locations

Peel ChaPel
2180 Hurontario Street, Mississauga

(Highway 10 north of the Q.E.W.)
905-279-7663

ronCesvalles ChaPel
436 Roncesvalles Avenue

416-533-7954

butler ChaPel
4933 Dundas Street West

416-231-2283

neweduk - erin Mills ChaPel
1981 Dundas Street West, Mississauga

(Just east of Erin Mills Parkway)
905-828-8000

Yorke ChaPel
2357 Bloor Street West

416-767-3153

Mi znamo i razumijemo običaje zajednice• 
U obiteljskom vlasništvu i poslovanju više od 135 godina• 
Raspolažemo s pet zasebnih kapela, s potrebnim prostorijama za sve pogrebne prigode• 
Veliki prostor za parkiranje, pogodno povezan s glavnim cestama i raskrsnicama• 
100% garancija za vaše zadovoljstvo. Ukoliko niste u potpunosti zadovoljni bilo kojom nasom • 
uslugom, ta će usluga biti besplatna

Sales Representative/Partner

C: 416-558-8882

ljubica@mcdadi.com

$1 ,049 ,000
- Upgraded Detached Home in Family Friendly

Neighbourhood

- Approximately 2500 s.f.

- 4 Bedrooms, 3-1/2 Bathrooms

- $$$ Spent on Upgrades

- Hardwood Throughout, Crown Moulding, Potlights,

and More!

15093 Danby Road, Georgetown

LJUBICA KRPAN

 

B.A.Sc. ChemEng

govorimo hrvatski

CONTACT ME FOR A PRIVATE TOUR



Assumption Catholic Cemetery
6933 Tomken Road Mississauga

(905) 670-8801

Section for Croatian Community, Mausoleum 
and Funeral Services

Visit our website at catholic-cemeteries.com





Dr. John Bubanovich
Zubar ~ Dentist

Dr. Fayaaz Jaffer
“Specialist Paradontologije”Liječenje desnih (lalavke)

NUDIMO VAM BESPLATNE ZUBNE KONSULTACIJE
PRIMAMO NOVE PACIJENTE I HITNE

SLUČAJEVE (Emergencies)

NAZOVITE
TEL: 905-568-1200

OPEN EVENINGS & SATURDAYS
OTVORENI NAVEČER I SUBOTOM

CENTRAL MISSISSAUGA
5025 Heatherleigh Ave. Unit#9 

Toronto Location - 2550 Victoria Park Avenue, Suite 501, Toronto, M2J 5A9 | T: (416) 502-2201 | F: (416) 502-2210
Brampton Location - 195 County Court Blvd, Suite 200, Brampton, L6W 4P7 | T: (905) 459-5605 | F: (905) 459-2893

A TRUSTED PARTNER TODAY AND TOMORROW

T:
E:  
W: 

1926-2019, celebrating over 90 years

Tony Sokic, CPA, CA. Professional services 
in auditing, accounting, estate planning, 
personal and corporate tax, and other 
expert business advice. Services outside 
Canada also available. Govorim Hrvatski.

(905) 459-5605
tsokic@adamsmiles.com
www.adamsmiles.com



                                                                                                                      
 

 
 

 

 

 
 

 

Our Sales Staff 
Jana Beran 

Norman Broz 
Ivan Bubanovich 
Jennifer Forgenie 

Nick Skacan 
Frank Vrdoljak 

Drazen Vuckovic 

    DETACHED COMING SOON! 





 

 

 Svete mise: 
 Nedjeljom u 9 (na hrvatskom), 11:00 (na hrvatskom), 12:30 (In English) na engleskom,  
 Radnim danom u 7 sati navečer. 
 Subotom u 5 sati popodne.  

Krštenja:  “Krštenje treba, po mogućnosti, obavljati nedjeljom kad Crkva slavi spomen vazmenog otajstva… 
Nedjeljom se krštenja mogu obaviti i pod misom kako bi sva zajednica mogla sudjelovati kod obreda i 
kako bi jasnije zasjala tijesna veza između krštenja i presvete euharistije” (Obrednik za krštenje). 

 Kao što Obrednik propisuje, obred krštenja se obavlja nedjeljom. U našoj crkvi Kraljice Mira obavlja se 
redovito nedjeljom na hrvatskom jeziku za vrijeme svete mise u 11 sati i na engleskom 
jeziku u 12:30.,  te subotom za vrijeme svete mise u pet (5) sati ili u drugo vrijeme prema 
dogovoru sa svećenikom. 

 Krštenje treba najaviti najmanje mjesec dana ranije radi priprave roditelja i kumova. 
 Priprava za krštenje se obavlja na prvi ponedjeljak u svakom mjesecu, u 7:45 navečer, u župnom 

uredu.  
 Kum(a) treba “pripadati Katoličkoj Crkvi”, te da bude dovoljno zreo(la) i da je primi(la) tri sakramenta: 

krštenje, potvrdu i euharistiju i “da nije pravno spriječen(a) za obavljanje te službe”.  
 “Krštena osoba koja pripada odijeljenoj Crkvi ili zajednici a vjeruje u Krista, može, ako to žele roditelji, 

biti kum(a) kod krštenja zajedno s katoličkim kumom”. 

Vjenčanja: 

Posjet bolesnicima: 
 Bolesnike posjećujemo na poziv u svako doba dana i noći.  
 Bolesničko pomazanje pomaže ozdravljenju duše i tijela, zato, pozovite svećenika da posjeti 

bolesnu osobu. Nemojte čekati zadnji trenutak. 

Ispovijed: 

ŽUPNO VIJEĆE - ODBOR HRVATSKOG FRANJEVAČKOG SREDIŠTA 
 

PREDSJEDNIK HF SREDIŠTA i ŽUPNIK KRALJICE MIRA: fra Marko Puljić, OFM 
ŽUPNI VIKAR:  

PREDSJEDNIK župnog vijeća i Odbora HF Središta: Tony Ante Marinčić 
PRVI BLAGAJNIK: fra Marko Puljić, OFM 

DRUGI BLAGAJNIK: Jozo Vidović 
TAJNIK: Robert Škara 

DRUGI TAJNIK: Željko Viduka 
 

ODGOVORNI: 
ZA BAR: Marinko Martin Perković i Ivan Juričić  

ZA IGRALIŠTA: Tony Ante Marinčić i Branko Prusina  
ZA BAZEN: Dragan Pejić, Ilija Mandurić i Tony Marinčić 

ZA IZNAJMLJIVANJE prostorija i terena na HF Središtu i suradnju s mjesnim vlastima:  
Tony Ante Marinčić; tel: CP (647) 680-5319; e-mail: cfcrental@gmail.com  

 

ZA POPRAVKE I OBNOVU: Jozo Vidović, Miro Stanić, Frank Franjo Beljo i Zdravko Čeko 

 Samo subotom.  
 Mladenci se trebaju prijaviti svećeniku najmanje 6 mjeseci  prije vjenčanja.  
 Mladenci su dužni sudjelovati na pripravi za vjenčanje koja se održava na hrvatskom jeziku u zajed-

ničkom programu hrvatskih župa u Torontu, Oakvilleu, Mississaugi, Hamiltonu i Norvalu. 
 Ako jedno ili oboje mladenaca ne govori hrvatski, onda su dužni sudjelovati u programu koji organi-

zira hamiltonska biskupija. Raspored i datum priprave za vjenčanje dobit će u našem župnom uredu.  

 Tijekom tjedna: u 6:30 navečer, prije početka sv. mise.  
 Subotom i nedjeljom prije svetih misa. 
 U drugo vrijeme: u dogovoru sa svećenikom. 



 

 

 
OPROSTI I SV. FRANJO ASIŠKI 
 

J edna od najvažnijih lokacija 
vezanih za svetog Franju 

jest kapelica Porcijunkula. Ova 
skromna srednjevjekovna kapeli-
ca, sada smještena u prekrasnoj 
bazilici Svete Marije od Anđela 
jest mjesto koje je zasigurno 
moguće povezati s duhom sve-
tog Franje. Naziv ‘Porziuncola’ 
znači ‘komadićak’. Kapelica je 
pripadala benediktincima, no 
Franjo nije htio da mu ju daruju 
nego samo da ju iznajme njego-
vu Redu. 

S iromaštvo i jednostavnost 
Porcijunkule i svetog Franje 

imalo je dugu povijest i nastavlja 
se do danas u ljudima, kao što je 
bila sv. Majka Tereza Kalkutska. 
Čak i u Starom zavjetu vidimo da 
Bog koristi izraz ‘komad’ da 
udari temelje Kristovu dolasku i 
Crkvi koju je utemeljio. Bog je 
dao dvanaestorici Jakovljevih 
sinova (Izraelu) zemlju kanansku. 
Svako pleme dobilo je dio Kana-
na kao vlastiti komad (baštinu). 
Ali Levijevo pleme nije dobilo 
ništa. Oni su trebali živjeti među 
drugim plemenima i vršiti bogo-
služje jer njihov je komad zemlje 
(baština) bio sam Bog. Kao što 
Ps 16, 5-6 kaže: ‘Jahve mi je 
baština i kalež: Ti u ruci držiš 
moju sudbinu. Na divnu zemlju 
padoše mi konopi, vrlo mi je 
mila moja baština.’ Psalam pred-
viđa ‘komadićak’ svetog Franje. 

P orcijunkulu također često 
povezuju s pokajanjem i 

milošću. To dolazi od čuvenog 
porcijunkulskog oprosta. Na 
sveopće iznenađenje, sveti Fra-
njo je ovaj oprost dobio od novo 
izabranog pape Honorija III., u 
srpnju 1216. 

K ada nam svećenik podje-
ljuje odriješenje od grijeha 

tijekom sakramenta pomirenja, 
oprost koji primamo ne dolazi 
pukim činom odrješenja. Mora-
mo se najprije pokajati i doista 
okrenuti leđa svojim grijesima. 
Oproštenje znači da Bog prihva-
ća naše pokajanje. Rana Crkva 
priznavala je suštinsku poveza-
nost između pokajanja i oproš-
tenja s dugačkim javnim pokora-
ma koje bi se nametale grješni-

ku. Mnoge je ove običaje Crkva 
zadržala još do vremena svetoga 
Franje, a glavni oblik pokore 
sastojao se od hodočašća u veli-
ke centre poput Santiaga de 
Campostele, Rima i osobito Je-
ruzalema. 

S veti Franjo doista je zatražio 
‘oprost’ – to jest, posjet 

običnoj kapelici Porcijunkuli 
mogla je zamijeniti dugotrajno i 
opasno hodočašće u Jeruzalem! 
Kada je papa zajamčio oprost, 
on nije time odbacio potrebu za 
pokajanjem i obraćenjem. Život 
svetog Franje i njegovih sljedbe-
nika naveo je papu da uoči kako 
se istinsko obraćenje i pokajanje 
ne mora očitovati nužno u obli-
ku hodočašća. Život molitve, 
pokore i obraćenja može ispuniti 
potrebu za pokajanjem – pre-
duvjet oproštenja grijeha. To je 
bio početak često pogrešno 
shvaćene prakse oprosta. Zapra-
vo, kao što povijest potvrđuje, 
došlo je do brojnih zloupotreba. 
No zbog toga ne bismo trebali 
izgubiti iz vida veličinu onoga 
što je postojalo na samom po-
četku sa svetim Franjom. 

U  ovom sadašnjem obliku, 
vjernik katolik može dobiti 

puni oprost 2. kolovoza, na svet-
kovinu Porcijunkule, pod uobiča-
jenim uvjetima (sakramentalna 
ispovjed, Sveta pričest, i molitva 
na nakane svetog Oca Pape), 
ako pobožno hodočasti u župnu 
crkvu i tamo izmoli barem Oče-
naš i Vjerovanje. Da bi to dobio, 
kao i kod svakog punog oprosta, 
ne smije biti navezan na grijeh, 
čak ni na laki grijeh. Ako ta ne-
navezanost nedostaje, oprost je 
samo djelomičan. 

U  naše doba, zahtijev za 
‘hodočašćem’ manje je 

strog od onog u doba svetog 
Franje jer samo treba otići u 
župnu crkvu. Ipak, i dalje vrijedi 
zahtjev za obraćenjem, koji se 
očitovao dugotrajnim javnim 
pokorama u ranoj Crkvi i hodo-
čašćima u doba svetog Franje. 
Iako sveti Franjo nije nimalo 
olakšao obraćenje možda ga je 
učinio praktičnijim. 
 
 

franjevci-split.hr 

U subotu, 12. rujna 2020. kršten je  u našoj crkvi Kraljice Mira 
Luka Bulario 

Roditelji: Daniel Bulario i Ana Opačak 
Kumovi: Matthew Bulario i Tina Opačak 

U subotu, 12. rujna 2020. kršten je  u našoj crkvi Kraljice Mira 
Niko Boras 

Roditelji: Marijan i Ivana Boras (r. Ivoš) 
Kumovi: Tomislav i Marija Pavković 

U subotu, 12. rujna 2020. kršten je  u našoj crkvi Kraljice Mira 
Niko Palaszewski 

Roditelji: Sebastian i Amanda Palaszewski (r. Vukelić) 
Kumovi: Robert Palaszewski i Maria Čilić 

 


